Рязанова Александра
«Зеленая косуля»
Действующие лица:
Пол
Джон
Эрни
Джессика
Белла
Стивен Тайм
Картина 1
Два человека стоят на авансцене. Освещена только она. Вся сцена чёрная.
Пол: холодный?
Джон: уже остыл
Пол: где он?
Джон: на столе
Пол: зачем он там? Убери на балкон.
Джон: да он тяжелый
Пол: Джон, не заставляй меня злиться. Он не может лежать на столе. Он должен быть на балконе. Здесь он может испортиться и вонять. Отнеси его на балкон.
Джон: ладно, ладно. Эй, Эрни! Пошли унесём его на балкон.
Высвещается вся сцена. На ней стол. На столе лежит труп взрослого мужчины.
Эрни (пытается аккуратно взять труп): Слушай, Пол, а на черта нам этот старик? 
Пол(пытается открыть чемоданчик старика): Эрни, вот ты когда-нибудь встречал наиболее легкую жертву? Старик бы скоро сам копыта отбросил, 85 год ему шёл, а чемоданчик был слишком тяжелым для него. Мы ему просто помогли. Больше ему тяжестей таскать не придётся.
Джон: а что внутри? Деньги?
Пол: нет, глупыш, кое-что поинтереснее. Черт, не поддаётся. Замок делал какой-то механический гений.
(Звонок в дверь)
Пол: Джессика! Быстро прячьте этого старикана. 
Джон: Замок на балкон заело.
Пол: да уже хоть куда прячьте. Давай в шкаф! Да не в её! 
Эрни: фу, теперь у меня руки в мазуте! Что она хранит в этом шкафу? 
Пол: Она автомеханик. А этот шкафчик далеко не с платьями, дорогая моя! Давай быстрее!
Джон: Пол, а почему Эрни до сих пор в нашей команде?
Пол: потому что никто никогда не поверит, что гей может держать какой-либо ствол помимо ствола его парня. 
Эрни: я вообще-то из вас самый меткий.
Пол: если ты не поторопишься, то самым метким буду я, и попаду тебе далеко не в голову.
Эрни: шалун.
(Дверь шкафа захлопывается, а дверь в комнату открывается)
Джессика(проходит в другую комнату, она в рабочей одежде и мазуте): Здорова, Пол. Я дико устала, хочу есть, спать и трогать твою коленку. Мальчики, пока.
(Парни собираются уходить)
Эрни: Пол, как ты терпишь это животное?
Джон: Эрни, он терпит её ровно также как тебя. Но с ней все равно приятней спать, чем с тобой.
Эрни: у тебя некрасивая борода.
Джон: а у тебя некрасивое все, но твоего мужика это не смущает.
Пол: валите уже.
(Ушли. Входит Джессика в красной шелковом халате. Она выглядит очень сексуально)
Пол: почему ты не можешь ходить в этом всегда?
Джессика: потому что я не могу бросить своего папочку в нашем семейном деле. 
Пол: кстати, когда ты меня с ним познакомишь? Мы уже 3 года живем вместе. 
Джессика: хотела сегодня, но он не пришёл на работу. Наверно, опять внезапно уехал на рыбалку с дядей Робом. Как у тебя на работе?
Пол: все мои карты сегодня были выложены на стол. (Вытекает грязь с ботинок старика со стола). И я сказал, что больше не хочу хранить никакие скелеты в шкафу(Труп выпадает из шкафа, он пытается его закрыть) и я увольняюсь!
Джессика: наконец-то! Я так рада, что теперь мы будем работать с тобой вместе в нашей мастерской.
Пол: и я наконец-то познакомлюсь с твоим отцом.
Джессика: а это что за чемоданчик? В честь увольнения ты решил сделать себе обновку? О я видела такие замки. Они надежно защищают все, что находится внутри. А что ты собираешься там хранить?
Пол: да? Не увидел ничего необычного в этом замке. Так, для всяких документов приобрёл. 
Джессика: да, через мастерскую проходит много документов.
Пол: крошка, а ты случайно не знаешь как управляться с таким замком?
Джессика: нет, нужно будет спросить у отца.
Пол: спроси, сделай это для меня. А я для тебя сделаю все, что захочешь ты.
(Зтм)
Картина 2
Утро. Дом Эрни. В комнату входит женщина в нижнем белье. Эрни одевается.
Белла: Эрни, мне нужно полотенце!
Эрни: Возьми в шкафу, детка.
Белла: а кем ты работаешь?
Эрни: тебе это знать не обязательно. Думай, что я мороженщик.
Белла: И сколько же лет мороженщик зарабатывал на такой особняк?
Эрни: особняк? Просто двухкомнатная квартира.
Белла: а холодильник, я так понимаю, забит мороженным?
Эрни: он забит сердцами женщин, которые мне отказали. (лезет ее поцеловать, но звенит звонок в дверь)
Черт, наверно, это привезли топпинги для мороженого.
Эрни идет открывать дверь и видит в глазок, что за дверью стоит Джон.
Эрни оторопев бежит обратно в спальню.
Эрни: эй, куколка, как тебя? Вэлма? Да? Как в Скуби Ду? Лезь в шкаф, дорогуша.
Белла: во-первых я Белла, во-вторых зачем? Что стряслось? 
Эрни: Стелла, мне некогда объяснять. (Пытается запихнуть ее в шкаф. Белла сопротивляется). Дорогая, Анжела, русская, да? Если ты молча посидишь 10 минут в шкафу, получишь от меня месячный запас мороженого.
Белла, понимая, что выбора нет, залезает в шкаф.
Эрни идет открывать дверь, на ходу засовывая шмотки Беллы, под диван.
Эрни открывает дверь, притворяется геем. Там Джон.
Эрни: какого хрена ты здесь делаешь?
Джон: я приехал на твою старую квартиру, но соседка сказала, что ты наконец-то перевез свой притон куда подальше. 
Эрни: но я не говорил ей, куда я переехал.
Джон: Она мне и не сказала. Я вышел на улицу, а там гулям мужчина с собачкой, такой миленькой, он сказал мне, что болтал недавно с грузчиком, который перевозил твои вещи и сказал ему, где ты теперь живешь.
Эрни(под нос): ну почему дуракам всегда так везет?....
Джон: чего?
Эрни: ничего, что тебе надо?
Джон(отодвегает Эрни и входит в квартиру): вот это хоромы. Жопкой накопил?
Эрни: нет, папа подарил. Чего тебе надо, Джон?
Джон: да я хотел поговорить насчет того старика. Почему Пол не рассказывает нам, что там в чемодане? Не думаешь, что он нас кинуть хочет?
Эрни: перестань, я люблю Пола и думать об этом не хочу. А вот, что там в чемоданчике, это действительно интересно.
Джон: может там пушка?
Эрни: большая?
Джон: фу, прекрати. Или бумаги какие-то. 
Эрни: А кем был этот дед? Какой-то крупный бизнесмен? 
Джон: да хрен его знает. 
Эрни: погоди, на чемодане был значок, помнишь?
Джон: плохо.
Эрни (внезапно, перестав играть гея): точно! Там была зеленая косуля!
Джон (недоуменно смотря на Эрни): косуля?
Эрни (очнувшись) : даааа….косуля. Красивая такая, зелененькая….
Джон: ох, уж эти геи.
Белла (вырывается из шкафа) : так ты гей?
Джон: Эрни, так ты не гей?
Эрни: Я гей!  
Джон: кто это?
Эрни: это…из службы…доставки….нижнего белья!!
Джон: женское то тебе нахрена?
Белла: я не из белья!
Эрни: да, ты из кожи, плоть и крови. И белья. Вы уже посмотрели мой шкаф, да? Большой, правда? Много белья туда влезет? Как жаль, что вам уже пора… 
Эрни толкает Беллу к выходу.
Белла: что ты себе позволяешь, гад? Да я парня своего на тебя натравлю!!!
Эрни: спасибо, спасибо! Мы свяжемся с вами, как только определимся с выбором!
Выталкивает Беллу за дверь. Захлапывает ее.
Эрни: (выдыхает) ух, какая навязчивая!
Джон: это что, нахрен, было?
Эрни: слушай, тебе, наверно, уже тоже пора.
Джон: тебе надо вылечить эту болезнь.  Оно тебя до добра не доведет.
Джон уходит.
(ЗТМ)
Картина 3. 
Дом Пола. 
Пол и Джесика завтракают.
Джесика: Дорогой, тебе не кажется, что у нас дома чем-то смертельно воняет?
Пол: нет, милая, наверно, тебе кажется.
Но вдруг Пол смотрит на шкаф, вспоминает, что вчера не убрал деда из шкафа.
Пол: хотя, ты знаешь, навести генеральную уборка дома, не помешает. Этим сегодня и займусь! Тем более, мне теперь никуда не надо.
Джесика: но я думала, мы поедем в мастерскую, я тебе там все покажу.
Пол: милая, давай сегодня я отдохну. Все таки первый день я человек без работы.
Джесика: но ты собираешься делать генеральную уборку. Давай наймем специалистов, пусть это сделают они, а ты отдахнешь?
Пол: что ты….
Джесика: ничего не говори. Я уже звоню. (набирает номер)
Пол (под нос): надо не забыть отменить…
Джесика: алло! Здравствуйте! Это клининговая компания? Мы хотим пригласить человека…..(уходит разговаривать в другую комнату).
Пол: ох, Пол, ну ты и дебил. 
Пол бежит к шкафу, открывает его, оттуда выходит отвратительнейший запах. Пол резко закрывает шкаф. Входит Джесика.
Джесика: все! Они пришлют женщину около 14:00. 
Пол: спасибо, дорогая! Слушай, а ты не могла бы узнать в мастреской, как все-таки открываются такие замки? (показывает на чемодан)
Джесика: Если приедет папа, такие замки умеет открывать только он.
Пол: А если он приедет, дай мне знать и я приеду с ним познакомиться.
Целуются на прощание. Джесика уходит.
 Пол начинает вытаскивать из шкафа старика, как у того выпадывает из пиджака паспорт.
Пол: о, ну-ка, как зовут тебя чудак. Стивен Тайм. Ну что ж, Стивен, прости, но вчера был не твой день.
Звонок в дверь.
Пол не успевает ничего сделать с телом и запихивает обратно в шкаф.
Бежит открывать дверь. На пороге Джон.
Джон: привет, Пол! Как жизнь?
Пол: Черт, Джон, ты чего приперся. Но чтоб не зря пришёл, помоги мне убрать этого деда.
Джон: Куда?
Пол: Его нужно увезти подальше и закопать поглубже.
Джон: Не вопрос. Но есть проблема. У нас нет тачки.
Пол: вызови такси.
Джон: ок.
Джон достаёт телефон.
Пол: Джон, ты дурак? Звони Эрни.
Звонок в дверь.
Пол: ну кто ещё?
Пол открывает дверь. Там стоит Эрни.
Пол: никогда не был так рад тебя видеть.
Эрни: Пол, наконец-то. Размазал Джессику, как муху.
Пол: я не в этом смысле.
Эрни: жаль. Я уже был готов.
Пол: Парни, это этого чувака нужно избавиться и как можно быстрее. Эрни, ты на тачке?
Эрни: ты хочешь запихнуть трупака в мою тачку? Я ее только помыл!
Пол: помоешь еще раз. Времени нет. Джон, хватай его и тащи в тачку Эрни. 
Эрни: почему я должен это делать?
Пол: Потому что я тебя из дерьма вытащил, Эрни.
Эрни: Добро пожаловать в мою малышку!
Эрни надевает перчатки, затем открывает шкаф. Старик выпадывает прмо на Джона. Эрни очень аккуратно и неказисто пытается его поднять. Наконец-то у него получается. 
Джон: да зачем тебе эти перчатки, чистюля? Мы человека завалили, от этого тебе руки точно не отмыть.
Джон и Эрни выносят из квартиры труп. Как только Пол закрывает за ними дверь, тут же раздается звонок. Пол открывает дверь.
Пол: да унесите вы его уже…..эээ…здрасти.
На пороге стоит красивая блондинка.
Девушка: Здравствуйте, я из клининговой службы. Приехала чуть раньше. Это же не страшно, да?
Пол: о, черт! Что вы, нет. 
Пол смотрит на лестницу, надеясь, что Эрни и Джон уже ушли.
Пол: проходите. Простите, здесь смертельно воняет, у нас…умерла…черепаха.
Девушка: ничего страшного. Мы для этого и существуем. Устраняем грязь и запах.
Девушка проходит в комнату, она несет кучу вещей для уборки. 
Пол: проходите, располагайтесь, чувствуйте себя как дома!
Пол хочет закрыть дверь, но в нее тут же врываются Эрни и Джон со стариком на руках.
Джон: Пол, там копы, мы не можем нести его на улицу
Пол: Вы с ума сошли! У меня там…
Входит девушка.
Девушка: извините, но у меня не получается открыть кран с…..
Эрни: Белла!
Белла: Эрни!
Джон: Пол, а тебе то нахрена нижнее белье?
Пол: что?
Пауза. Все смотрят на труп. 
Джон: Это мой дед. Он спит. Или у него инфаркт. Мы еще не поняли. 
Эрни: Или он умер. То есть, пока он не умер, хотели отвезти его в больницу.
Белла: а.
Эрни: да….вот…кстати, что ты тут делаешь?
Белла: о, я пришла убраться в квартире. Я работаю в клининговой компании.
Эрни: а.
Джон: стоп. А Белье?
Белла: увлечение.
Джон и Эрни до сих пор держат труп.
Пол: Джон, деду плохо. Его бы в больницу.
Все резко всполошились.
Джон: да, точно! Эрни, потащили его в машину.
Эрни и Джон уходят.
Пол: так что там с краном?
Белла: ах, да! Не могу открыть.
Пол: пойдемте. Так, вы знакомы с Эрни? 
Белла: дааа… пересекались.
Пол: вот. Кран открыт. Я пойду пока займусь своей работой.
Белла: отлично. 3 часа и вы не узнаете свою квартиру.
(Зтм.)
Картина 4
Машина Эрни. Эрни за рулем, Джон на соседнем сидении.
Джон: слушай, я так и не понял, что эта цыпочка делала в Пола? 
Эрни: Сказали же тебе клининг.
Джон: Какая-то она странная. То белье. То чистка. Эрни, тебе не кажется, что тут что-то не так?
Эрни: ну может быть она просто разносторонний человек. Как я.
Джон: ты односторонний, друг.
Эрни: хватит. Лучше следи за новигатором.
Джон: слушай, Эр, а что все таки в этом чемодане, а? Что ты там про косулю говорил?
Эрни: Ничего, Джон, забей.
Джон: Эй, теперь ты от меня что-то скрываешь?
Эрни: Брось, Джон. Ну хорошо. Зеленая косуля это символ одного тайного общества. В этом обществе всего 11 человек. Видимо, этот старикан был одним из них.
Джон: я что они там делают в этом обществе? 
Эрни: Они собирают рецепты.
Джон: что?
Эрни: Тайные рецепты.
Джон: типо как у Красти Краба? 
Эрни: чего?
Джон: ну как из мультика, да? А Пол типо планктон и пытается украсть рецепт, так что ли?
Эрни: что? Нет. Стоп. Да. Джон. Да.
Эрни жмет по газам.
Эрни: Джон, ты гений! Там рецепт!
Джон: я знал, братан. Знал, что когда-то ты это признаешь. Какой рецепт?
Эрни: не важно.
Эрни воодушевленный хочет завести машину, как, вдруг, раздается стук.
Эрни: это что?
Джон: не знаю.
Опять стук, только теперь сильнее.
Джон: Эрни, не хочу показаться сыклом, но, по-моему, это из багажника.
Эрни: Джон, иди посмотри.
Джон: почему я? 
Эрни: потому что ты бесстрашных храбрый чувак, готовый на все ради друга.
Джон: да? Ну ладно.
Джон выходит из машины и по-тихоньку подходит к багажнику. Он наклоняется к нему и оттуда опять раздается стук. Джон остакавает. Хватает палку с пола и резко открывает багажник.
Старик: где я?
Джон падает в обморок.
Эрни выскакивает из машины и бежит к багажнику.
Старик: извините, молодой человек, а где я нахожусь?
Эрни: ээээ….
 Джон приходит в себя.
Джон: Эй, Эр, что там?....
Эрни хавает палку с земли и вырубает деда.
Эрни: уже ничего, Джон.
Джон: ну и что с этим делать?
Эрни: звони Полу.
Джон: телефон сел. Давай ты.
Эрни: ааа…аа…а я не взял.
Джон: ты поехал на задание без телефона?
Эрни: ээ..да.
Джон: а говорите я тупой.
Эрни: Короче, поехали обратно.
(Зтм)
Картина 5
Квартира Пола.
Белла: ну вот, собственно, и все. Вроде, все чисто.
Пол: спасибо, сколько мы вам должны?
Звонок в дверь. Пол идет открывать. Входит Джессика, вся грязная.
Джессика: привет, дорогой! 
Пол: дорогая, а у нас как раз уже чистая квартира.
Джессика: о, как здорово.
Джессика в грязных сапогах проходит прям в комнату.
Пол: …..была.
Белла: ну дальше вы сами.
Пол рассчитывается с Беллой. Белла уходит.
Пол: ну, что Джесс, папа был?
Джессика: нет. И это дико странно. Два дня не появляться в мастерской.
Пол: ты ему не звонила? 
Джессика: он не отвечает. Наверно, нужно будет поехать к нему.
Пол: да. Хочешь, поеду с тобой?
Джессика: правда? Я была бы очень рада! Как раз познакомишься с папой!
Пол: поехали?
Джессика: я только переоденусь.
Целует Пола, убегает переодеваться. 
Джессика: (кричит из комнаты) Кстати, насчет замка. 
Пол: да да?
Джессика: я узнала, что в мастерской есть еще один человек, умеющий открывать такие замки. И когда я к нему обратилась, он был очень озадачен таким вопросом. Сказал, что таких чемоданов в мире всего 11 и очень странно, что ты смог такой где-то раздобыть.
Джессика выходит в красивом платье.
Джессика: так откуда у тебя этот чемодан?
Пол: в магазина. Антикварного магазина. Дорогая, поехали к папе.
Джессика: ну поехали.
Они уходят. Через 10 секунд стук в дверь. За дверью голоса.
Эрни: Черт, он, что уехал? 
Джон: Да быть не может. Эй, Пол!
Старик: ребята, а куда мы приехали?
Джон: тише, дедуля. Мы приехали в гости.
Старик: к кому?
Эрни: к другу. Джон, что будем делать?
Джон: погоди ка. Почти. Открыл.
В квартиру входят Пол, Эрни и Старик.
Эрни: ты где так научился?
Джон: много квартир пришлось вскрыть, до знакомства с Полом.
Эрни: так может и чемоданчик так же?
Эрни берет в руки чемодан.
Джон: да нет, вот тут то как раз механизм непростой. Жрать охота.
Джон уходит на кухню. Старик берет чемоданчик в руки.
Старик: знакомый чемодончик. На мой похож. 
Достает ключ и открывает чемодан.
Старик: а, так это ж мой. 
Эрни хватает старика и чемодан.
Эрни: Слушай, дядя, тебя как зовут?
Старик: сейчас посмотрим.
 Достает из чемодана какую-то бумагу.
Старик: Стивен Тайм, по-видимому. Извините, а когда я могу поехать домой?
Эрни: а что у вас в чемодане?
Стивен: о, кажется, рецепты. Да да, припоминаю, это рецепты! Точно! Стоп, что я здесь делаю?
Стук в дверь. Джон идет открывать. На пороге Белла.
Белла: о, здрасти, я тут забыла одну вещицу. 
Джон: проходи, куколка.
Белла: Эрни? 
Стивен: Белла?
Белла: Мистер Стивен? Вам полегчало?
Стивен: Мне не плохело.
Эрни: дедушка! Ты знаком с Беллой?
Стивен: я тебе не дедушка!
Белла: Эрни?
Эрни: ээээ… у дедули склероз.
Стивен: Белла, я не знаю что здесь делаю я. Я не знаю, что здесь делаешь ты. И надеюсь у тебя пушка с собой.
Эрни и Джон: пушка?
Белла достает пистолет, и целится им в Джона и Эрни. Стивен прячется за Беллу.
Эрни: Белла?
Белла: Я из специального отдела защиты тайного ордена «Зеленая Косуля». Я не продаю белье, Джон.
Эрни: ну раз уж на то пошло.
Эрни достает пистолет и направляет его на Джона и Беллу.
Эрни: а я частный детектив. Я не гей, Джон.
Джон: вот предатели.
В квартиру входят Пол и Джессика. Джессика в слезах.
Джессика: Что могло с ним случиться????
Джессика и Пол видят картину.
Пол: Эрни, Джон, что здесь происходит?
Джон: Эрни, не гей!
Эрни: это единственное, что ты понял из нашего разговора?
Джон: а Белла не из белья. Как вас таких набирают в этот клининг!
Пол: труп!
Джессика: папа!
Стивен: Джессика!
Пол: папа?
Джессика: Папа, где ты был? Я думала с тобой что-то случилось!  Что ты здесь делаешь? Как нашел, где я живу?
Стивен: я понятия не имею как я здесь оказался. Благо здесь была Белла.
Джессика: Белла? Из клининга?
Белла: я из защиты.
Джон: да я же говорю!
Пол: Эрни, что за хрень?
Эрни: Прости, Пол, но ты задержан.
Пол: за что? Кем? Эрни?
Джессика: Пол, что происходит?
Пол: Стоп! Давайте для начала все опустим пушки.
Белла и Эрни опускают пистолеты.
Пол: а теперь давайте присядем. 
Эрни: Пол, прости, но я не..
Джон: гей. Мы все это уже поняли.
Эрни: Джон, я не ваш. В смысле, не грабитель и не бандит.
Джон: а кто?
Эрни: я частный детектив. И уже несколько месяцев приставлен следить за тобой, Пол. 
Пол: ах ты ж…
Эрни: я того самого момента, как ты обчистил тот антикварный магазин.
Пол: это не доказано.
Эрни: пока нет.
Белла: а я из спец отдела защиты тайного ордена «Зеленая Косуля».
Эрни: прости, а со мной….
Белла: Через тебя я должна была выйти на Пола. Мы его тоже подозревали.
Пол: да уж.
Эрни: за попытку убийства…
Пол: но он жив! Кстати, Джон, какого хрена?
Джон: не знаю, Пол, у него, наверно иммунитет сильный.
Пол: придурок.
Джессика: Пол, ты хотел убить моего отца?
Пол: нет, не твоего отца, а вот этого мужчину.
Джессика: но это мой папа!
Пол: совпадение!
Джессика: Пол… я ухожу от тебя!
Пол: нет, Джесс…
Эрни: Пол, но ты ведь, не знал, что в чемодане?
Пол: знал. Мой отец Дэвид Стренджвиль. 
Стивен: что ты сказал? Дэвид?
Пол: да, мистер Тайм.
Стивен: этого не может быть… Он никогда не говорил, что у него есть сын.
Пол: да, он хотел нас защитить. Смог. Нас защитил, а себя нет.  После его смерти я решил, что найду все оставшиеся рецепты и сожгу их к чертям, чтоб они больше никого не смогли убить. 
Стивен: но ордену уже очень-очень много лет.  Ты не сможешь ничего с ним сделать. 
Пол: теперь я уже понял. Ладно, Эрни, веди меня куда там надо?
Пол протяну руки Эрни.
Эрни: Прости, Пол, но так надо. Джон, ты идешь с нами.
Джон: круто! А куда идем?
Пол: можно у нас будут раздельные камеры?
Джессика: Пол, я не ожидала этого от тебя.
Пол: Прости, Джесс. Но я любил своего отца, так же как ты своего.
Эрни, Пол и Джон уходят.
Стивен: спасибо, Белла. Теперь здесь будет безопасно.
Белла: умоляю, мистер Тайм, не выключайте свою косулю на чемоданчике.
Стивен: прости, Белла, это вышло случайно.
Белла: всего хорошего!
Стивен: и тебе, дорогуша!
Белла уходит.
Джессика: пап, ты бы знал, как я перепугалась. Слушай а что это за рецепт? Яд? Волшебный эликсир? 
Стивен: нет, сырный суп.
Джессика: и что в нем такого ценного?
Стивен: это самый вкусный сырный суп.
(ЗТМ)
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